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À PROPOS DES PIPELINES NOS CONNEXIONS ÉNERGÉTIQUES



LES FAITS SUR LES PIPELINES



Ce livret d’information est conçu pour fournir un accès facile à l’information relative à l’industrie canadienne des pipelines de transport. Les faits présentés proviennent de données appartenant aux membres de la CEPA ou ont été fournis par des tiers. Pour plus de renseignements sur les pipelines, nous vous invitons à visiter surlespipelines.com. Une version électronique de ce livret est disponible sur le site Web surlespipelines.com. Pour en obtenir des exemplaires imprimés, veuillez contacter [email protected].



L’Association canadienne de pipelines d’énergie (CEPA) représente les sociétés de pipelines de transport qui exploitent plus de 115 000 kilomètres de pipelines à travers le Canada. La CEPA a pour mission de promouvoir l’excellence des opérations, l’environnement commercial et la responsabilité reconnue de l’industrie canadienne des pipelines de transport d’énergie par le biais du leadership et d’un engagement crédible entre les sociétés membres, les gouvernements, le grand public et les parties prenantes.



Les sociétés membres de la CEPA transportent 97 pour cent de la production quotidienne de gaz naturel et de pétrole brut terrestre du Canada.
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RÉSEAU PIPELINIER CANADIEN



de l’énergie utilisée pour le transport au Canada provient des produits pétroliers raffinés.



L’importance des pipelines du Canada



• Plus de la moitié des maisons canadiennes sont chauffées par des chaudières qui fonctionnent au gaz naturel.



Les produits issus du pétrole et du gaz jouent un rôle important dans notre vie quotidienne. Nous les utilisons pour chauffer nos maisons et alimenter nos véhicules. D’autre part, bon nombre des biens de consommation que nous utilisons de façon quotidienne sont fabriqués à partir de produits pétroliers.



• De nombreux produits pharmaceutiques, produits chimiques, huiles, lubrifiants et plastiques contiennent des produits pétroliers.
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• La fabrication d’un grand nombre de biens de consommation tels que les chaussures, les téléphones et les raquettes de tennis exige l’utilisation de produits pétroliers.



Réseau pipelinier Canadien
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La demande énergétique du Canada est comblée à plus des deux tiers par du gaz naturel ou par des produits dérivés de pétrole brut. La plus grande partie de cet approvisionnement est acheminée par pipeline.



NOS AUTOROUTES DE L’ÉNERGIE



Tout comme les autoroutes, les voies ferrées et les lignes de transmission d’électricité, les pipelines s’entrecroisent dans tout le pays pour répondre à nos besoins les plus importants. Les ressources pétrolières et gazières se trouvent normalement dans les régions rurales et éloignées, alors que les consommateurs se trouvent surtout dans les centres urbains à travers le Canada. Par conséquent, le transport du pétrole et du gaz naturel vers les marchés par pipeline est un élément vital de notre infrastructures énergétique. Ce vaste réseau 2 
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pipelinier, dont la plus grande partie est enfouie sous terre, transporte la presque totalité du pétrole brut et du gaz naturel des zones de production jusqu’aux consommateurs. D’ailleurs, les Canadiens vivent, travaillent et voyagent, en toute sécurité, au-dessus de ces pipelines tous les jours sans même le savoir. Le secteur pipelinier du Canada a contribué à la prospérité économique et à la qualité de vie générale du pays. Les sociétiés membres de la CEPA sont fiéres d’exploiter le réseau pipelinier dans le plus grand respect de la sécurité publique et de l’intendance environnementale.



Réseau pipelinier Canadien
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FOIS



Mis bout à bout, les pipelines de gaz naturel et de liquides du Canada feraient vingt fois le tour de la terre à l’équateur.



LE SAVIEZ-VOUS?



Le réseau de pipelines de transport du Canada est plus de trois fois plus long que son réseau routier national. Types de pipelines



d’alimentation dans les régions productrices de l’ouest du Canada.



1. Canalisations de collecte – Elles acheminent le pétrole brut et le gaz naturel (et les combinaisons de ces produits) depuis les têtes de puits jusqu’aux réservoirs de stockage de pétrole ou aux installations de traitement de gaz naturel. Ces canalisations s’étendent sur plus de 250 000 kilomètres et se concentrent dans les provinces productrices de l’ouest du Canada, principalement en Alberta.



3. Pipelines de transport – Ce sont les principales autoroutes du réseau pipelinier; ils transportent le pétrole brut et le gaz naturel à l’intérieur des provinces et traversent aussi les frontières provinciales ou internationales. Les pipelines de transport s’étendent sur plus de 115 000 kilomètres au Canada, soit plus de trois fois la longueur de son réseau routier national.



2. Conduites d’alimentation – Elles transportent le pétrole brut et autres produits tels que les liquides du gaz naturel depuis les réservoirs de stockage de pétrole et les installations de traitement jusqu’aux pipelines de transport. Il existe plus de 25 000 kilomètres de conduites



4. Pipelines de distribution – Les sociétés de distribution locale ou les coopératives provinciales exploitent des canalisations de distribution de gaz naturel qui desservent les maisons, les entreprises et diverses industries. Ces pipelines s’étendent sur environ 450 000 kilomètres au Canada.
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Types de pipelines



PIPELINES DE LIQUIDES



Enbridge



Pembina



Plains Midstream Suncor Inter Pipeline Access Kinder Morgan



Spectra Energy Portland Montreal Trans-Northern légende



TransCanada



existant proposé terminal de GNL existant terminal de GNL proposé bassin sédimentaire



GAZODUCS Spectra Energy TransCanada Suncor ATCO



TransGas



FortisBC Trans Quebec & Maritimes Canaport LNG Emera



Alliance



Maritimes & Northeast Enbridge



ENVIRONNEMENT RÉGLEMENTAIRE Le Canada a mis en place un régime réglementaire robuste et complet qui régit la construction et l’exploitation des pipelines. Les pipelines d’envergure provinciale relèvent de la juridiction d’un organisme de régulation provincial. Par exemple, en Alberta, ces pipelines sont réglementés par l’Energy Resources Conservation Board. En Colombie-Britannique, ils relèvent de la British Columbia Oil and Gas Commission.



Les pipelines qui traversent les frontières provinciales et internationales relèvent de l’Office national de l’énergie (ONÉ). C’est le cas de la plupart des pipelines exploités par les sociétés membres de la CEPA. L’ONÉ est une agence fédérale indépendante établie en 1959 par le Parlement du Canada. Il a pour but de réglementer les aspects internationaux et interprovinciaux du secteur de l’approvisionnement en pétrole, en gaz et en électricité. L’ONÉ réglemente les pipelines ainsi que le développement et le commerce de l’énergie dans le meilleur intérêt de la population canadienne.



LE PROCESSUS DE DEMANDE Le processus de réglementation est complet et minutieux. Avant la construction d’un pipeline, l’exploitant doit soumettre une demande auprès d’un organisme de régulation et obtenir son autorisation. La demande fournit des renseignements importants qui exposent en détail la consultation, l’environnement, la sécurité ainsi que les éléments commerciaux et techniques liés au projet proposé. Les exploitants pipeliniers consultent aussi diverses agences provinciales et fédérales, selon le tracé du pipeline, pour obtenir des permis spécifiques relatifs à la demande de pipeline. Pour déterminer si un projet de pipeline devrait être autorisé, l’organisme de reglementation 5 
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responsable examine, entre autres, sa faisabilité économique, technique et financière ainsi que l’impact environnemental et socio-économique du projet. Pour assurer la conformité aux exigences en matière d’ingénierie, de sécurité et d’écologie, l’organisme de reglementation responsable vérifie et inspecte la construction et l’exploitation du pipeline. Si le projet est approuvé, l’organisme de réglementation peut poser des conditions à son agrément pour assurer l’exploitation sécuritaire du pipeline et la protection de l’environnement. Ces conditions sont surveillées et appliquées pendant toute la durée de vie du projet.



Paysage de la réglementation



L’ENGAGEMENT DES PARTIES PRENANTES Le dialogue continu avec les parties prenantes fait partie intégrante de l’industrie pipelinière. L’une des étapes les plus importantes du processus de demande de pipeline est consultation efficace avec les diverses parties prenantes. Les sociétés membres de la CEPA entretiennent un dialogue coopératif au cours du processus de demande et poursuivent cette approche pendant toute la durée de vie du projet.



Les parties prenantes les plus courantes comprennent : • Les organismes de régulation



Le maintien des communications pendant toute la durée de vie du projet permet aux parties prenantes d’être informées et aux exploitants du pipeline d’avoir conscience des questions et préoccupations relatives à leur projet. Les activités de liaison pour le partage des informations comprennent les assemblées publiques locales, les sites Web et le matériel connexe.



• Les représentants gouvernementaux autochtones, locaux, provinciaux, territoriaux et fédéraux



• Les propriétaires terriens • Les organismes environnementaux non gouvernementaux (OENG) • Les médias



CONCEPTION ET NORMES DES PIPELINES



La conception et la construction d’un pipeline est un procédé long et complet qui prend en considération divers facteurs et exige un certain nombre d’étapes et d’engagements avant que le produit commence à circuler. Ceci inclut un partenariat étendu avec les parties prenantes ainsi qu’un examen approfondi des facteurs sociaux et environnementaux.
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Avant même de construire un pipeline, une analyse détaillée du tracé doit être faite dans le but d’évaluer correctement les facteurs topographiques, environnementaux et sociaux spécifiques dont il faut tenir compte le long de l’emprise (bande de terre où se trouve le pipeline).



Construction et exploitation de pipelines



Les exploitants de pipelines canadiens sont soumis à de rigoureuses exigences réglementaires et techniques qui assurent que la construction et l’exploitation des pipelines s’effectuent dans le plus strict respect de la sécurité publique et de l’intégrité de l’environnement.



L’ASSOCIATION CANADIENNE DE NORMALISATION Les décisions relatives à la conception et à la construction de pipelines sont guidées par un ensemble complet de normes établies par l’Association canadienne de normalisation (ACN). En plus des règlements fédéraux, provinciaux, territoriaux et, dans certains cas, municipaux, les normes de l’ACN stipulent des critères spécifiques de conception, et notamment la profondeur à laquelle enfouir le pipeline dans le sol, l’épaisseur et le revêtement des parois de la canalisation et l’intégrité du procédé de soudure reliant les segments. 7 
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Les normes de l’ACN couvrent la conception, la construction, l’exploitation et l’entretien des systèmes d’oléoducs et de gazoducs et de l’entreposage souterrain de produits pétroliers et de gaz naturel liquéfié. Les normes de l’ACN s’appliquant aux pipelines sont réputées à l’échelle mondiale pour les précieuses directives qu’elles fournissent en matière de sécurité, de performance et d’intégrité des pipelines. Vistez http://shop.csa.ca pour plus d’informations.



Construction et exploitation de pipelines
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FORESTED NOUVEAUX TRACÉS DE PIPELINES TEMPORARY WORKSPACE



FORESTED CROWN



KP 2



TEMPORARY WORKSPACE



TEMPORARY WORKSPACE



SEE NOTE 9



Lors de la planification d’un pipeline, l’industrie faitFENCE tout AND sonAVOID possible pour gérer les aspects KP 1 EE DWG. 3 environnementaux et socioculturels uniques au tracé du pipeline proposé. Les promoteurs du pipeline SEE DWG. 4 AND NOTE 7 P 0 effectuent une évaluation approfondie de l’emprise proposée et de son environnement naturel afin SEE DWG. 2 AND NOTES 1, 2, 3,uniques 4, 6 d’identifier les caractéristiques qui devront être protégées à toutes les étapes du cycle de vie du pipeline. Cet examen détaillé aide les exploitants de RESTRICTED ACTIVITY PERIOD JANUARY 15 TO APRIL 30 pipelines à développer des stratégies d’atténuation RARE PLANT appropriées pour protéger WAPITI l’environnement local. ERATE SLOPE RIVER KEY WILDLIFE AND BIODIVERSITY ZONE
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BEAVER LODGE PLAIN DISTRICT - WAPITI RIVER PLAINS SECTION - SOUTHERN ALBERTA PHYSIOGRAPHIC REGION
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CENTRAL MIXEDWOOD SUBREGION - B
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ENVIRONMENTAL NOTES



REFERENC



Identification NO ental Protection Plan. des espèces de 1 Stripping: full rig abricated matting or corduroy along the travel lane, if warranted, to minimize any rutting that may result from construction. Identification du 2 Stripping: trench poissons et de faune Identification des easible. Additional temporary workspace will be required at sharp sidebends, tie-ins, crossings of road and for the directional drill of the Wapiti River. 3 le Install cross ditc type de végétation sauvage exigeant types de sols présents Identification de ith a brush rake attachment on the dozer to preserve surface soils. long de l’emprise4etWatercourse cro une protection sur le tracé du l’utilisation actuelle de toute végétation environnementale pipeline, ce qui aide des terrains (p. ex. spécifique exigeant spécifique ainsi que des boisés, cultivés, à déterminer les directedtechniques by landowner. une protection (telles mesures d’atténuation spécifiques défrichés, zones de les plantes rares). et de compensation. de construction. brûlage, etc.)



protection measures are positioned above the respective location of the photomosaic.
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Construction et exploitation de pipelines



EXPLOITATION SÛRE L’exploitation sécuritaire des pipelines est d’une importance primordiale pour les sociétés membres de la CEPA. Les exploitants de pipelines savent que public s’attendent à ce que leur industrie affiche un bilan satisfaisant en matière de sécurité et de performance environnementale. Les sociétés membres de la CEPA dépensent plus d’un milliard de dollars par an en activités de surveillance et d’entretien visant à assurer la sécurité de leurs pipelines.



SURVEILLANCE ET MAINTENANCE



Compulsez l’encart plié pour un exposé détaillé de la performance des sociétés membres de la CEPA en matière d’intégrité des pipelines.



L’excellent bilan de sécurité des sociétés membres de la CEPA est dû en grande partie aux systèmes de gestion et aux programmes d’intégrité des pipelines qui ont été mis en place et perfectionnés au cours des 60 dernières années. Les exploitants de pipelines surveillent leurs canalisations 24 heures sur 24, sept jours par semaine, à partir de leurs centres de contrôle à distance, répartis à travers le pays. Ces centres de contrôle utilisent certains dispositifs tels que les systèmes SCADA, acronyme de l’anglais ‘Supervisory Control and Data Acquisition’ (télésurveillance et acquisition de données), qui permettent de recueillir de l’information grâce à des capteurs posés tout au long du pipeline. 9 
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Cette information est ensuite transmise au centre de contrôle. Dans la salle de contrôle, des techniciens hautement qualifiés, qui ont reçu une formation approfondie en matère d’exploitation pipelinière et d’intervention d’urgence, évaluent l’information et déterminent les mesures à prendre pour maintenir la performance et la sécurité du pipeline. Les exploitants de pipelines effectuent aussi des inspections visuelles régulières et utilisent des outils d’inspection installés à l’intérieur des canalisations. Les inspections visuelles comportent des patrouilles aériennes et au sol. Les outils d’inspection internes permettent d’identifier les bosselures ou l’amincissement des parois qui risquent de menacer l’intégrité d’un pipeline.



Construction et exploitation de pipelines



L’INTERVENTION D’URGENCE En dépit de tous les efforts déployés par l’industrie, aucun pipeline n’est totalement exempt de risques. Malheureusement, des incidents se produisent de temps à autre. Dans une telle éventualité, les exploitants de pipelines possèdent l’équipement et la formation nécessaires pour gérer ces cas d’urgence. La mise en place d’un plan d’intervention d’urgence (PIU) réduit énormément les chances d’un impact à long terme sur la collectivité et sur l’environnement.



Un PIU comporte les étapes nécessaires et les décisions requises pour gérer une situation d’urgence. Il établit les étapes précises que doit suivre l’exploitant du pipeline afin de maîtriser l’incident. Ces plans comprennent des manuels sur la façon de procéder au déploiement du personnel d’urgence, des plans d’évacuation et des directives indiquant le meilleur moyen de gérer l’information, les communications et la coordination des ressources.



Les pipelines peuvent être endommagés par des activités de construction et d’excavation. Bien que cela présente un risque important, il est possible de prévenir ce danger.



PRÉVENTION DES DOMMAGE AUX PIPELINES Les exploitants de pipelines collaborent avec des entreprises de construction et d’excavation pour aider ses entreprises à réduire le risque de causer des dommages aux pipelines pendant les travaux d’excavation.



10 CEPA



Appelez avant de creuser Cliquez avant de creuser est une ressource qui vise à aider le public à se renseigner sur la présence éventuelle de services publics enfouis sur leur propriété. Avant de se lancer dans des travaux d’aménagement paysager, de construire une nouvelle clôture ou de perturber le sol, allez à www.cliquezavantdecreuser.com pour obtenir l’autorisation écrite et vous assurer ainsi que votre projet n’aura pas d’incidence sur le pipeline ou autre service public enfoui.



Construction et exploitation de pipelines



SURVEILLANCE DE LA CONFORMITÉ Les organismes de régulation surveillent de très près le niveau de conformité des exploitants de pipelines à toutes les exigences établies, depuis la demande soumise pour le projet, au cours de la construction et de l’exploitation du pipeline et jusqu’à son abandon éventuel. Ils s’assurent que les engagements pris lors de la demande et stipulés dans les termes de l’autorisation sont respectés pendant toute la durée de vie du projet.



Les organismes de régulation utilisent divers outils pour surveiller la conformité, parmi lesquels : • Audits du projet • Inspections sur les lieux • Réunions axées sur la conformité • Évaluations des exercices d’intervention d’urgence • Enquêtes sur les incidents



R.S.C., 1985, c. N-7



L.R.C., 1985, ch. N-7



An Act to establish a National Energy Board QUE SE PASSE-T-IL EN CAS Loi constituant l’Office national de l’énergie TITLE D’INFRACTIONSHORT AUX RÈGLEMENTS ? TITRE ABRÉGÉ Short title



1. This Act may be cited as the National Energy Board Act.



1. Loi sur l’Office national de l’énergie.



Titre abrégé



S.R., ch. N-6, art. 1.



R.S., c. N-6, s. 1.



En cas de non-respect des dispositions, INTERPRETATION les organismes de régulation peuvent avoir 2. In this Act, Definitions NADA recours à diverses tactiques d’application pour “Arbitration Committee” means an Arbitration “Arbitration forcer Committee”les sociétés réglementées à se conformer Committee appointed pursuant to section 91; « comité aux exigences et prévenir toute nouvelle d’arbitrage » infraction. Ces mesures comprennent avises“Board” means the National Energyles Board “Board” « Office » de non-respect, tablishedles by sanctions section 3; financières et les CODIFICATION poursuites éventuelles paralecertificate Bureauofdu “certificate” means public con“certificate” « certificat » issued under Part III or Procureur venience généraland dunecessity Canada. III.1 except that “certificate” means



DÉFINITIONS ET INTERPRÉTATION 2. Les définitions qui suivent s’appliquent à la présente loi.



Définitions



« certificat » Certificat d’utilité publique délivré aux termes des parties III ou III.1, mais visant respectivement aux parties III et III.1 un certificat délivré pour un pipeline et une ligne internationale ou interprovinciale.



« certificat » “certificate”



CANADA « comité d’arbitrage » Comité d’arbitrage nommé conformément à l’article 91.



(a) in Part III, a certificate issued in respect CODIFICATION



« compagnie » Vise également toute personne « compagnie » autorisée aux termes d’une loi spéciale à “company” (b) in Part III.1, a certificate issued in re- construire ou à exploiter un pipeline et toute CONSOLIDATION CODIFICATION spect of an international interprovincialet exploitation 11 CEPAor Construction de pipelines personne morale régie par la Loi canadienne power line; sur les sociétés par actions. “company” includes « directeur de l’Enregistrement » Le directeur « directeur de of a pipeline, and



Loi sur l’Office national “company”



« comité d’arbitrage » “Arbitration Committee”



PROGRAMME CEPA PRIORITÉ INTÉGRITÉ® L’industrie respecte soigneusement un ensemble strict de normes de sécurité et de règlements gouvernementaux afin que les pipelines fonctionnent efficacement et en toute sécurité. De plus, depuis 2012, CEPA et ses 12 membres ont haussé la barre de ces normes en visant zéro incident de pipeline grâce au programme CEPA Priorité intégrité. Dans le cadre du programme CEPA Priorité intégrité, semblable à ceux qui existent dans d’autres secteurs d’activité, notamment Gestion responsable dans le secteur chimique, le secteur pipelinier travaille ensemble pour déterminer et utiliser les pratiques exemplaires qui renforceront notre performance.



C’est un programme important parce que la sécurité exige un degré élevé de collaboration et une attention spéciale à une culture de sécurité dans l’ensemble de l’industrie. Le rôle de CEPA consiste à renforcer la collaboration au sein de ce secteur et de permettre aux sociétés de se stimuler les uns les autres pour fonctionner en toute sécurité. Le programme CEPA Priorité intégrité aide à accélérer notre effort de réaliser l’objectif de zéro incident que nous avons annoncé publiquement.



LES PRINCIPES DIRECTEURS DE CEPA PRIORITÉ INTÉGRITÉ NOUS AVONS UN ENGAGEMENT ENVERS: À titre de membres de la CEPA, nous avons pris l’engagement de poursuivre le développement d’une industrie de pipelines d’énergie sûre et durable sure le plan social et écologique à l’intention de tous les Canadiens. Nous nous engageons à promouvoir une culture de sécuritie ayant pour but de protéger la sante et la sécurite de nos collectivités, de nos lieux de travail et de l’environnement partout où nous exerçons nos activités.
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La sécurité – Assurer la sécurité des collectivités et des lieux de travail Le respect de l’environnement –Minimiser l’impact de nos opérations sur l’environnement et la biodiversité à tous les stades de l’exploitation des pipelines (conception, construction, exploitation et mise hors service) Les bienfaits socio-économiques –Procurer des bienfaits sociaux et économiques de longue durée aux collectivités, régions et pays où exerçons nos activités.



Programme CEPA Priorité Intégrité



HISTORIQUE DU RÉSEAU PIPELINIER DU CANADA



DATES CLÉS



1912



Le Canada présente un fier bilan en ce qui concerne la construction et l’exploitation de pipelines. Le début de son réseau pipelinier remonte à 1853, date de l’installation d’un tuyau en fonte d’une étendue de 25 kilomètres conçu pour le transport de gaz naturel jusqu’à Trois-Rivières (Qc). En 1862, le Canada construisait aussi l’un des premiers oléoducs au monde, qui reliait le champ pétrolifère de Petrolia (Ont.) à Sarnia (Ont.).



Construction par Canadian Western Natural Gas d’un gazoduc allant de Bow Island (Alb.) à Calgary (Alb.) (275 km).



1923



En 1947, il n’existait que trois oléoducs pour le transport de produits vers les marchés canadiens. L’un transportait du pétrole de la Turner Valley (Alb.) jusqu’à Calgary.



Achèvement de la construction par Northwestern Utilities Company Limited d’un gazoduc de 124 kilomètres et de 120 kilomètres de pipelines de distribution allant de Viking (Alb.) à Edmonton (Alb.).



Un deuxième transportait du pétrole brut de la côte de l’État du Maine jusqu’à Montréal (Qc), tandis qu’un troisième acheminait du pétrole provenant du milieu du continent américain jusqu’en Ontario. La découverte d’importants gisements de pétrole brut et de gaz naturel dans l’Ouest mena à la création d’un vaste réseau pipelinier au Canada au cours des années 1950. Cette expansion a apporté une contribution significative au développement des marchés domestiques et internationaux, tout en stimulant la croissance de l’économie canadienne. Le développement de l’infrastructure énergétique du Canada a favorisé la croissance économique générale, la diversification industrielle et l’élévation du niveau de vie dans notre pays.
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1941



Achèvement par Portland-Montreal Pipe Line d’un oléoduc de 380 kilomètres allant de South Portland (Maine) aux É.-U. à Montréal (Qc).



1944



Achèvement par The Canadian Oil Pipeline ou Canol d’un oléoduc allant de Norman Wells (T.N.-O.) à Whitehorse (Yn).



1950



Acheminement de pétrole brut par Interprovincial Pipe Line Inc. (aujourd’hui Enbridge Pipelines Inc.) depuis Edmonton (Alb.) jusqu’à Superior (Wisconsin) aux É.-U.



1953



Acheminement de pétrole brut par le système Trans Mountain Pipeline (aujourd’hui Kinder Morgan Canada) depuis Edmonton (Alb.) jusqu’à Vancouver (C.-B.) Extension d’Interprovincial Pipe Line Inc. jusqu’à Sarnia (Ont.).



1954



Construction du système Pembina Pipeline pour le transport de pétrole brut du champ pétrolifère de Pembina près de Dayton Valley (Alb.) jusqu’à Edmonton (Alb.). Le système Pembina dessert l’une des plus anciennes régions de production pétrolière de l’Alberta.



1955



Début de la construction par Westcoast Transmission Company Ltd. (aujourd’hui Spectra Energy Inc.) d’un pipeline de 24 pouces allant de Taylor (C.-B.) aux É.-U.



1957



Début de la construction par TransCanada PipeLines Ltd. d’un gazoduc traversant le Canada.



Début de l’acheminement par Westcoast Transmission Company Ltd. de gaz naturel du nord-est de la Colombie-Britannique jusqu’à la frontière C.-B./É.-U. Début de l’exploitation du système de l’Alberta de TransCanada PipeLines Ltd., connu sous le nom de NOVA Gas Transmission Ltd. ou NGTL.



1974



Création de Foothills Pipe Lines Ltd., filiale de Westcoast Transmission Company Ltd., aujourd’hui TransCanada PipeLines Ltd., pour la construction et l’exploitation du segment canadien de l’Alaska Natural Gas Transportation System.



13 CEPA



1976



Extension d’International Pipe Line Inc. jusqu’à Montréal (Qc).



1977



Achèvement de la construction par Alyeska Pipeline de son Trans Alaska Pipeline System ou TAPS, pour l’acheminement de pétrole brut de Prudhoe Bay, sur la pente nord de l’Alaska, jusqu’à Valdez (AK) aux É.-U.



1981



Début de l’acheminement par Foothills Pipe Lines Ltd. de gaz naturel du centre de l’Alberta jusqu’à la frontière américaine.



1985



Achèvement par Pipe Line Inc. de la construction de son pipeline allant de Norman Wells (T.N.-O.) à Zama (Alb.), premier pipeline souterrain à travers le pergélisol canadien.



Historique des pipelines



1997



Début des opérations de l’Express Pipeline Kinder Morgan Canada pour le transport du pétrole brut de Hardisty (Alb.) jusqu’aux marchés du Montana, de l’Utah, du Wyoming et du Colorado aux É.-U.



2000



Début de l’acheminement par Alliance Pipeline de gaz naturel du nord-est de la Colombie-Britannique et du nord-ouest de l’Alberta jusqu’en Illinois, aux É.-U.



2011



Début de l’acheminement de pétrole brut par le pipeline Keystone de TransCanada PipeLines Ltd. depuis Hardisty (Alb.) jusqu’à Cushing (Oklahoma) aux É.-U. Approbation par le Cabinet fédéral du Projet de gazoduc Mackenzie, appartenant à un consortium, pour la construction d’un gazoduc de 1 200 kilomètres allant du delta du Mackenzie (T.N.-O.) à Fort Simpson (T.N.-O.) et rejoignant ensuite l’infrastructure pipelinière existante de l’Alberta.



STIMULER LA CROISSANCE ÉCONOMIQUE ET COMMUNAUTAIRE La capacité de transport de grandes quantités de pétrole brut et de gaz naturel sur de longues distances a contribué à la prospérité économique du Canada. Les exportations de pétrole brut et de gaz naturel du Canada représentent une valeur de plus de 80 milliards de dollars par an; la majorité de ces produits sont transportés par pipeline.



Les sociétés membres de la CEPA offrent des possibilités d’emploi aux Canadiens. Les pipelines de transport produisent des recettes de centaines de millions de dollars tirées de l’impôt foncier qui sont réinvesties dans les collectivités et aident à financer des services importants. L’approvisionnement local, par exemple sur le plan des denrées et des services, et les investissements communautaires par les sociétés membres de la CEPA, apportent un stimulus économique et une amélioration de la qualité de vie aux municipalités locales et régionales dans lesquelles elles exploitent leurs pipelines.



STATISTIQUES ACTUALISÉES



2013 L’Association canadienne de pipelines d’énergie (CEPA) représente les sociétés de pipelines de transport du Canada, qui exploitent plus de 115 000 kilomètres de pipelines à travers le Canada. La CEPA a pour mission de promouvoir l’excellence des opérations, l’environnement commercial et la responsabilité reconnue de l’industrie canadienne des pipelines de transport d’énergie par le biais du leadership et d’un engagement crédible entre les sociétés membres, les gouvernements, le grand public et les parties prenantes. Ces statistiques ont été élaborées à partir des données relatives aux sociétés membres de la CEPA. Pour plus de renseignements sur les pipelines, nous vous invitons à visiter surlespipelines.com.
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ÉTENDUE DES PIPELINES - KILOMÈTRES EN 2013



115 000 M de $ 1 100



KM



IMPÔTS FONCIERS ET IMPÔTS SUR LES SOCIÉTÉS EN 2013 (MILLIONS DE $)



APPROVISIONNEMENT LOCAL EN 2013 (MILLIONS DE $)



1 480



M de $



INVESTISSEMENTS COMMUNAUTAIRES EN 2013 (MILLIONS DE $)



25



M de $



EMPLOIS EN ÉQUIVALENT TEMPS PLEIN EN 2013



13 600



Gaz naturel



99,999



AB



SK



MB



ON



QC



NB



NS



YT



NT



CANADA



6 539



35 359



18 972



2 553



12 848



897



597



422



-



-



78 187



Liquides



2 642



20 532



7 505



2 878



2 398



241



-



-



-



751



36 947



Total



9 181



55 891



26 477



5 431



15 246



1 138



597



422



-



751



115 134



112



250



77



35



155



6



7



6



-



2



650



9



94



15



7



37



2



-



-



-



-



458



121



344



92



42



192



8



7



6



-



2



1 108



Bureaux extérieurs



11



1 099



185



24



58



1



-



-



-



2



1 381



Autochtones



19



75



-



-



7



-



-



-



-



-



101



Total



29



1 175



185



24



65



1



-



-



-



2



1 482



Siège social



1,5



8,3



0,4



0,1



1,4



0,3



-



-



-



-



12,0



Bureaux extérieurs



0,2



4,3



0,7



0,2



0,8



0,4



-



-



-



-



6,5



Autochtones



1,5



3,7



0,6



0,2



0,4



0,1



-



-



-



0,1



6,7



Total



3,1



16,3



1,7



0,5



2,6



0,8



-



-



-



0,1



25,2



Siège social



106



8 470



172



-



37



-



-



-



-



-



8 785



Bureaux extérieurs



318



2 159



338



116



556



56



2



-



-



19



3 565



Total



424



11 881



510



116



593



56



2



-



-



19



13 601



Impôts fonciers Impôts sur les sociétés Total



2002



2003



2004



2005



2006



2007



2008



2009



2010



2011



2012



2013



Nombre d’incidents dus à une défaillance (par millier de km)



0,088



0,075



0,089



0,077



0,210



0,150



0,130



0,219



0,196



0,170



0,267



0,402



Nombre d’incidents dus à une défaillance significative (par millier de km)



0,076



0,050



0



0,038



0,023



0,032



0,030



0,050



0,059



0,054



0,018



0,050



Rejets de liquides (par millier de litres)



64



25



2



210



8



2 402



58



605



333



4 961



492



349



Rejets de gaz naturel (par millions de litres)



7 200



5 779



370



895



8



4



4 078



7 760



21



2 793



3



9



BILAN DE SÉCURITÉ



%



BC



Contactez-nous Association canadienne de pipelines d’énergie Téléphone : 403.221.8777 [email protected] www.surlespipelines.com @aboutpipelines www.facebook.com/aboutpipelines
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